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Jidi Majia is a representative figure among minority poets
in China while also having broad influence as an international
poet. His poetry has been translated into over 20 languages and
published for distribution in 30 countries. He has been honored
with Chinese literary awards including the Third China Poetry
Prize, Guo Moruo Literature Prize, Zhuang Zhongwen Literary
Prize, Shokhalov Memorial Prize, and Rougang Literary Prize.
Outside of China he has won the Mkhiva International Humani-
tarian Award, the “China Poetic Spirit Award” of International
Chinese P. E. N., and the 2016 European Poetry and Art Homer
Award. Since 2007 he has founded three major serial poetry
events: Qinghai International Poetry Fest-ival; Qinghai Poets
Tent Forum; and Xichang Qionghai Lake Poets Week. He cur-
rently serves as Deputy Chairman and Secretary- General of the

Chinese Writers Association.
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Sacred Precinct, Blessed Ground

There, on the east side of Qinghai Lake

Wind blows and blows, past festivals

That take the four seasons for adornment.

I cannot make out where birds are flying,

Yet from different vantage points,

I can gaze upon hamlets laid out

Like constellations on a chessboard.

I also see two snow- white doves,

Like a pair of infatuated angels,

Time and again receding in time’s depths.

In that place, empty sky is the original creation,
Streaked with cirrus markings like painted pottery;
Up close are shapes of stilt- walkers; this festive display
Has become a thousand- year ritual.

Who are the masters here? Blood pulsing in the neck
Of a wild yak testifies to the sun’s impartial way

Of shining on this piece of ground.

There, moon and stars have been rising so long,
Legends say they cleansed themselves into crystalline orbs.
This is the sacred precinct, the blissful ground
Mankind has chosen. In this place—

Eddies of a dappled river write names of the undying
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Who reincarnate here. This is not the start of a fixed fate,
But a paean to being born in the light.

Countless tribes dwell here,

Carving birth and death into mythology.

Here, on the plateau and its transition zone,

For life to go on, praise songs must pass over

The moat of nothingness, at last arriving

In the watershed of full fertility. In that place—
Scent of wheat wafts from afar, and warmth spreads
From amber potatoes roasting in a fire pit.

There, youths and flowers sing from birth to death,
Then from death to birth, and their song

Is most stirring of all the world’s sounds!

Who knows how many love stories,

Carried in their songs, slipped into

The soul and marrow of all things! In that place—
There may have been times of minor strife,

But all that is negligible when measured

Against centuries of sharing the land in peace.
Honored tradition and bountiful history gave them
Reserves of wisdom about how one should live.

In that place, on the east side of Qinghai Lake,

In a basin on the plateau, all that is found there
May someday be no more than a memory.

Yet what is found there is surely more than this,
Because on this planet, up until today

Slaughter of men by men has not gone away.
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